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L 4A – Al Forte di Belvedere 
	  1. il forte

  2. il campanello

  3. uscire

      uscire di corsa

      ( verbo: correre (p.p. corso)

  4. poi

  5. l’aria

      all’aria aperta

  6. prendere il sole

  7. verso mezzogiorno

  8. lassù ( laggiù

  9. il prato

10. da solo, da sola

11. il banco 

      al banco

12. lo scontrino

13. il barista

14. chiedere qc. (p.p. chiesto)

15. attraversare

16. girare a sinistra

17. abbastanza

18. fare fatica a
19. levare la giacca

20. il viso = la faccia

21. il compagno/la compagna 

      di scuola

22. Ce la fai?

      Ce la faccio.

23. il passo veloce

24. il coraggio

25. manca poco

26. le mura

      ≠ il muro

27. esagerare

28. Entrano dalla porta. 

29. le scale 

30. il piazzale 

31. la panchina

32. grasso/a ( magro/a
      ( verbo: ingrassare 
                      ( dimagrire (-sc-)
33. avere paura
34. a proposito
35. il sedere

      ( verbo: sedersi

                      essere seduto/a

36. salire (salgo, sali) ( scendere

      ( sost.: la salita ( la discesa

	hier: die Festung

die (Schul)glocke

hinausgehen

hinausrennen

rennen

dann

die Luft

im Freien

sich sonnen

gegen Mittag

dort oben, hinauf ( dort unten, hinunter

die Wiese

allein

die Theke

an der Theke

der Kassenzettel

der Mann an der Theke

etw. verlangen

überqueren

links abbiegen

ziemlich

Mühe haben zu

die Jacke ausziehen

das Gesicht

der Schulkamerad/die Schulkameradin

Schaffst du es?

Ich schaffe es.

der schnelle Schritt

der Mut

es fehlt wenig

die Festungsmauern

die Mauer

übertreiben

Sie treten durch das Tor.

die Treppe

der Platz
die Sitzbank
fett ( mager

zunehmen 
( abnehmen

Angst haben
übrigens
der Hintern

sich setzen

sitzen

hinaufgehen ( hinuntergehen

die Steigung ( der Abstieg, die Abfahrt

	


L 4B – Luca viene a Firenze
	  1. rispondere a qn. (p.p. risposto) 

      → sost.: la risposta

      ↔ chiedere a qn. (p.p. chiesto)

  2. la telefonata 

      → verbo: telefonare a qn.

  3. chiamare

  4. un pazzo

  5. dimmi!

  6. certo

  7. Non ti hanno dimenticato.

  8. il treno 
  9. però

10. qualcuno

11. venire a prendere

12. Ti aspettiamo.

13. alla stazione

14. puntuale

15. tra due minuti

16. dai!

17. il binario

18. altrimenti 
19. la fretta

      che fretta che hai!

20. truccare

21. fare colpo su qn.

22. sperare 
      → sost.: la speranza

      spero di sì

23. sorridere (p.p. sorriso) 

      → sost.: il sorriso
      Luca le sorride.
24. eccolo lì!

25. lì/là ↔ qui/qua

26. splendido/a

27. lontano da qui

28. lontano/a da ↔ vicino/a a
29. dunque
21. passare

      ≠ il tempo passa

30. il negozio

31. dall’altra parte (di)

      → sost.: la parte

32. a un quarto d’ora da qui

33. camminare

34. il palazzo

35. segnare

36. il percorso

37. prima

38. la chiesa

39. lungo la chiesa

40. girare a sinistra
41. l’angolo
42. seguire qn. 

43. circa

44. per andare

45. dritto

46. andare sempre dritto
47. 200 m più avanti
48. sulla sinistra

49. la loro casa
50. spiegare qc. a qn. 

      → sost.: la spiegazione
51. servire

52. la fermata

53. il marciapiede

54. il semaforo
55. le strisce pedonali
	jdm. antworten (geantwortet)

die Antwort

jdn. fragen

der Anruf, das Telefongespräch

jdn. anrufen

rufen

ein Verrückter

Sag (mir)!

sicher, gewiss

Sie haben dich nicht vergessen.

der Zug

aber

jemand

abholen

Wir warten auf dich.

am Bahnhof

pünktlich

in zwei Minuten

Los, komm!

das Gleis

sonst

die Eile

Hast du es eilig!

schminken

jdn. beeindrucken

hoffen

die Hoffnung

Ich hoffe ja.

lächeln

das Lächeln

Luca lächelt ihr zu.
Da ist er ja!

da, dort ( hier
prächtig, glänzend
weit von hier
weit von ( nah

also

vorbeigehen

die Zeit vergeht

das Geschäft, der Laden

jenseits (von)

der Teil

eine viertel Stunde von hier

gehen, laufen

das große Haus
einzeichnen
der Weg, die Strecke

zuerst

die Kirche

an der Kirche entlang

links abbiegen
die Ecke
jdm. folgen
ungefähr

um zu gehen

geradeaus

immer geradeaus gehen
200 m weiter vorn
auf der linken Seite
ihr Haus
jdm. etw. erklären
die Erklärung
nützen
die Haltestelle

der Gehweg

die Ampel

der Zebrastreifen, der Fußgänger-

übergang
	


L 4C – La casa della famiglia Casati
	  1. il quartiere

  2. rumoroso/a ↔ tranquillo/a

  3. la bottega

  4. l’artigiano

  5. riparare

  6. il mobile

  7. antico/a (pl. antichi/antiche)

  8. appartenere a qn.

      (appartengo, appartieni etc.)

  9. la facciata

10. stretto/a ↔ largo/a

11. l’entrata ↔ l’uscita

      entrare ↔ uscire

12. la vetrina

13. la chiave

14. gridare

15. la fame – avere fame

16. il corridoio

17. piuttosto

18. buio/a ↔ chiaro/a

19. il locale

20. alto/a ↔ basso/a

21. di solito

22. l’ospite (m + f)

23. la pentola

24. finalmente

25. la porcheria

26. ridere (p.p. riso)

27. intanto

28. vai di sopra

29. mettere (p.p. messo) in ordine

30. ubbidire (-sc-)

31. al piano di sopra

32. la doccia

33. il WC

34. proteggere (p.p. protetto)

35. la tettoia
	das (Stadt)viertel

laut ( ruhig

das Geschäft, der Laden

der Handwerker

reparieren

das Möbelstück

antik

jdm. gehören

die Fassade

schmal ( breit 

der Eingang ( der Ausgang

hineingehen ( hinausgehen 

das Schaufenster

der Schlüssel

schreien

der Hunger – Hunger haben

der Korridor, Flur

eher

dunkel ( hell

der Raum

hoch ( niedrig

normalerweise, gewöhnlich

der Gast

der Topf

endlich

die Schweinerei

lachen

inzwischen

Geh nach oben!

aufräumen

gehorchen

im oberen Stock

die Dusche

das WC

schützen

das Vordach
	


4D – Luca turista per forza

	  1. per forza

  2. stanco, stanca (pl. stanchi, stanche)

  3. la sete

  4. ordinare qc. da bere

  5. l’appuntamento

  6. andare da qn.

  7. il parrucchiere/la parrucchiera

  8. tagliare

  9. i capelli (occhio!: il cappello)

10. colorare di rosso

11. stai bene!

12. Cosa ne dici?

13. la storia

14. presentare

15. la visita

16. hai ragione

17. lo sbaglio

18. dopo aver visto

19. l’affresco

20. la morte 

      ( verbo: morire (p.p. è morto/a)

21. lo scheletro

22. più o meno

23. tu sarai

24. spiritoso/a

25. prima di + infinitivo

26. il gradino

27. l’impressione

28. strano/a

29. dentro

30. l’opera

31. l’artista (m + f)

32. chissà

33. come al solito

34. litigare (sost.: il litigio)

35. rimanere (p.p. è rimasto/a)

36. da bravi turisti

37. la cupola

38. divertente 
      ( sost.: il divertimento
      ( verbo: divertirsi
39. il mosaico

40. l’inferno

41. il diavolo

42. il dannato

43. la statua

44. lasciare

45. la speranza 
      ( verbo: sperare
46. davvero

47. il morto di fame

48. l’invidia

49. la gente

50. l’architetto

51. sedersi (p.p. è seduto/a)

52. il pensiero (pensare)

53. il salone di bellezza

54. il pezzo di plastica

55. sorpreso/a
	notgedrungen, widerwillig

müde

der Durst

etw. zu trinken bestellen

die Verabredung

zu jdm. gehen

der Friseur/die Friseurin

schneiden

die Haare (Achtung!: der Hut)

rot färben

Es steht dir gut!

Was sagst du dazu?

die Geschichte

vorstellen

der Besuch

Du hast Recht.

der Fehler

nachdem wir gesehen hatten

das Fresko

der Tod
sterben
das Skelett

mehr oder weniger

du wirst sein

witzig, geistreich

bevor, vor dem (+ Inf.)

die Treppenstufe

der Eindruck

eigenartig, merkwürdig

innen

das Werk

der Künstler/die Künstlerin

wer weiß

wie üblich

streiten

bleiben

als gute Turisten

die Kuppel

amüsant
das Vergnügen

sich vergnügen
das Mosaik

die Hölle

der Teufel

der Verdammte

die Statue

(zurück)lassen

die Hoffnung
hoffen
wirklich

der Hungerleider

der Neid

die Leute

der Architekt

sich setzen

der Gedanke 

der Schönheitssalon

das Plastikstück

überrascht
	


